
	

	

	
	
	
	

COMPONENTE T2/COMPONSANTE T2  
ATTIVITA’ T2.2/ACTIVITÉ T2.2  

 
PRODOTTO T2.2.3/LIVRABLE T2.2.3 

	
REPORT AZIONE PILOTA “PORTA AL LAGO” 

“RECUPERO DELL’OPERA VIVA DI UNA BARCA IN LEGNO” 
 
 

COMUNE DI MASSAROSA 
 

“LAGO DI MASSACIUCCOLI” 
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	

	

	
 
 
A) DATI GENERALI / DONNEES GENERALES 
 
A.1) Partner / Partenaire:  

Comune di Massarosa/Commune de Massarosa 
 
 
A.2) Budget azione pilota / budget de l’action pilote:  

38.979,00 Euro 
 
B) DESCRIZIONE E COERENZA / DESCRIPTION ET COHERENCE 
 
B.1) Breve descrizione dell’azione (max 500 caratteri) / brève description de l'action (max 500 caractères) 

Nell’ambito dell’azione di riqualificazione ambientale è stato realizzato il recupero di un’imbarcazione di circa 
24 metri posta a terra con la poppa rivolta verso il lago. Il recupero ha consentito la trasformazione 
dell’imbarcazione da “rifiuto” a infrastruttura da utilizzare come “punto di osservazione” sul lago. 
L’imbarcazione è stata spogliata degli elementi di rifinitura fino a portare in vista le strutture materiali, dopo 
di che è stata riqualificata per consentire l’accesso delle persone in sicurezza/Dans le cadre de l'action de 
réaménagement environnemental, la récupération d'un bateau d'environ 24 mètres posé au sol avec la 
poupe face au lac a été réalisée. La valorisation a permis la transformation du bateau de «déchets» en 
infrastructure pour être utilisé comme «point d'observation» sur le lac. Le bateau a été dépouillé des 
éléments de finition jusqu'à ce que les structures matérielles soient exposées, après quoi il a été réaménagé 
pour permettre un accès sûr aux personnes. 
 
B.2) L’azione pilota realizzata è coerente con quanto previsto dall’ultimo formulario approvato / l’action 
pilote réalisée est conforme aux previsions du dernier formulaire approuvé: 

X      Si / oui 
o Parzialmente / partiellement 
o No / non 
Se parzialmente o no, scrivere breve motivazione / Si partiellement ou non, écrire une brève 
justification 

 
B.3) Tempistiche di realizzazione (es. quanti mesi, ci sono stati ritardi rispetto a quanto previsto dal 
cronogramma di progetto e per quale motivo?) / timing de réalisation (es. combien de mois, y a-t-il eu des 
retards par rapport au calendrier du projet et pour quelle raison?) 

3 mesi. Le tempistiche previste sono state rispettate nonostante l’emergenza COVID-19/3 mois. Les délais 
ont été respectés malgré la crise COVID-19 
 
B.4) Localizzazione (utilizzare coordinate e/o inserire mappa dell’area) / localisation (utiliser des 
coordonnées et/ou insérer une cartographie) 

43.874778 , 10284020 
B.5) Modalità attuative / procédures de mise en œuvre 

Affidamento dell’appalto tramite gara/ Attribution du marché par appel d'offres 
 
B.6) Sono stati acquistati particolari attrezzature esclusivamente per la realizzazione dell’azione pilota? Se 
sì, elencarle con numero di matricola e di inventario e descriverne l’uso. Est-ce qu’il a été nécessaire  

 



	

	

 

 

acheter de l'équipement particulier exclusivement pour réaliser l'action pilote? Si oui, indiquez la typologie 
d’équipement avec le numéro de série et d'inventaire et décrivez l’utilisation. 

No/Non 
 
C) IMPATTO E REPLICABILITA’ / IMPACT ET REPLICABILITÉ 
 
C.1) Stima dell’impatto dell’azione nell’area di realizzazione, con individuazione di elementi di valutazione 
oggettivi e quantificabili (max 1000 caratteri) / évaluation de l'impact de l'intervention dans la zone de la 
mise en œuvre de l'action, avec identification d'éléments d'évaluation objectifs et quantifiables (max 1000 
caractères) 

La necessità dell’investimento è emersa durante i lavori di riqualificazione ambientale dell’area, ed in 
particolare durante le attività di taglio delle sterpaglie si è reso evidente il problema dello smaltimento 
dell’imbarcazione. Per ovviare al problema, verificata la fattibilità dell’intervento, è stato progettata e 
realizzata la rigenerazione dell’imbarcazione per l’utilizzo precedentemente descritto. L’intervento ha un 
impatto positivo per migliorare la fruibilità del lago/Le besoin d'investissement est apparu lors du 
réaménagement environnemental de la zone, et en particulier lors de la coupe des broussailles, le problème 
de l'élimination du bateau est devenu évident. Pour remédier au problème, une fois la faisabilité de 
l'intervention vérifiée, la régénération du bateau a été conçue et mise en œuvre pour l'usage précédemment 
décrit. L'intervention a un impact positif pour améliorer la convivialité du lac. 
 
C.2) Eventuale valutazione dell’opportunità di replicare l’azione pilota (in toto o in parte) in altre zone del 
territorio locale e descrizione delle motivazioni (max 500 caratteri) / évaluation éventuelle de la possibilité 
de reproduire (en tout ou en partie) l'action pilote dans d'autres zones du territoire et description des 
raisons (max 500 caractères) 

L’azione pilota potrà essere replicata in altre aree al Lago di Massaciuccoli caratterizzate da problematiche 
simili a quello oggetto dell’intervento, anche in riferimento ad altri Comuni con aree di competenza 
contigue al Lago/ L'action pilote peut être reproduite dans d'autres zones du lac Massaciuccoli 
caractérisées par des problèmes similaires à celui de l'intervention, également en référence à d'autres 
municipalités ayant des zones de compétence contiguës au lac. 
 
D) ALLEGATI / ANNEXES 
 
Allegare: 

1) eventuale studio/i sull'azione pilota in IT-FR; 
2) reportage fotografico dal quale emergano chiaramente: 

• il contesto dell’intervento; 
• le parti essenziali dell’intervento; 
• la funzionalità complessiva dell’intervento (attraverso simulazioni o altra prova che 

dimostri efficacia / sistematicità / organicità dell’azione pilota per superare il 
problema individuato); 

• la segnaletica attestante che l’azione è stata realizzata con il progetto ADAPT 
cofinanziato dal Programma IT-FR Marittimo 14–20 (targa permanente su modello e 
indicazioni ricevute dal capofila esposta in un luogo facilmente visibile al pubblico 
e/o adesivo su eventuali attrezzature acquistate per la realizzazione dell'azione 
pilota). 

 
 



	

	

 
 
 
Veuillez joindre: 

1) étude/s éventuelle/s réalisée/s sur l'action pilote en IT-FR; 
2) rapport photographique sur: 

• le contexte de l'intervention; 
• les parties essentielles de l'intervention; 
• la fonctionnalité globale de l'intervention (au moyen de simulations ou d'autres preuves 

démontrant l'efficacité / la nature systématique / organique de l'action pilote visant à 
résoudre le problème identifié); 

• la signalisation indiquant que l'action a été réalisée dans le cadre du projet ADAPT 
cofinancé par le Programme IT-FR Maritime 14-20 (plaque permanente sur modèle et 
indications reçues du chef de file exposée dans un endroit facilement visible par le public 
et/ou autocollant sur tout équipement acheté pour l’action pilote). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



	

	

 
 
 

Foto prima dell’investimento/ Photos avant l'investissement 
 

 

 
 
 

Foto dopo l’investimento/ Photos après l'investissement 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



	

	

 
 
 

Targhetta dell’azione pilota/Plaque signalétique de l'action pilote 
	

	

INTERVENTO/ INTERVENTION: RECUPERO DELL’OPERA VIVA DI UNA BARCA IN LEGNO
TIPOLOGIA INTERVENTO / TYPE D’INTERVENTION: LAVORI DI RECUPERO
DURATA / DURÉE: 3 MESI
BUDGET (di cui FESR / dont FEDER): € 38.979,00 (DI CUI € 33.132,15 DI FESR/FEDER)
LOCALIZZAZIONE / LOCALISATION: 43874778 , 10284020
PARTNER RESPONSABILE / PARTENAIRE RESPONSABLE: COMUNE DI MASSAROSA

facebook.com/retralags/twitter.com/retralags

€  
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www.interreg-maritime.eu/retralags
www.retralags.eu

Il progetto Retralags, "REte TRAnsfrontaliera
delle LAGune, dei laghi e degli Stagni,
cofinanziato dal Programma Interreg
"Marittimo" Italia-Francia 2014-2020 ha
come obiettivo la valorizzazione ecologica ed
economica del patrimonio naturale e la
sperimentazione di modelli gestionali innovativi

Le projet Retralags, "Réseau Transfrontalier des
Lagunes, des Lacs et des Étangs, cofinancé par
le Programme Interreg "Maritime" Italie-
France 2014-2020 a pour objectif la
valorisation écologique et économique du
patrimoine naturel et l’expérimentation de
modèles de gestion innovants

Fonds européen de développement régional
Fondo Europeo di Sviluppo Regionale

AZIONE PILOTA ACTION PILOTE


